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Product Service 

[Hologram z logo:]  
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TŁUMACZENIE POŚWIADCZONE Z JĘZYKA ANGIELSKIEGO 
[Wszelkie uwagi tłumacza podano kursywą w nawiasach kwadratowych. Na każdej stronie, po lewej 

stronie pionowo słowo: “CERTYFIKAT” w 6 językach.] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Model(-e):       DTSU666 5(80), DTSU666 1.5(6),  

    DSSU666 5(80), DSSU666 1.5(6) 

 

Opis produktu: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Deklaracja Zgodności 
Nr E8A 18 04 03649 007 

Posiadacz certyfikatu: Zhejiang CHINT 
Instrument & Meter Co., Ltd. 
Wenzhou Bridge Industrial Zone  
325603 Yueqing 
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

Nazwa produktu: Elektroniczne urządzenie pomiarowe 
(Trójfazowy inteligentny licznik) 

Wskażnik:  
DTSU666 5(80):  3X230/400V, 50/60HZ,  max. 80A 
DTSU666 1.5(6):  3X230/400V, 50/60HZ,  max. 6A 
DSSU666 5(80):  3X400V, 50/60HZ,  max. 80A 
DSSU666 1.5(6):  3X400V, 50/60HZ,  max. 6A 

Kategorie pomiarowe:  II 
Kategoria przepięciowa:  II 
Stopień zanieczyszczenia:  2 
Klasa ochronności:  Klasa II 

[Nieczytelny podpis] 
Raport z testu nr: 

( Frank Zhu ) 

TÜV® 

Data, 2018-04-12 
 

Po przygotowaniu niezbędnej dokumentacji technicznej, jak również deklaracji zgodności UE 
odpowiednie oznakowanie CE może być umieszczone na produkcie. Deklaracja zgodności jest  
wydawana na wyłączną odpowiedzialność producenta. Należy przestrzegać innych odpowiednich  
dyrektyw UE. 
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TÜV SÜD Product Service GmbH – Zertifizierstelle [Tekst w j. niemieckim oznaczający jednostka certyfikująca] - Ridlerstraße 65 - 80339 Monachium - Niemcy 

Niniejsza Deklaracja Zgodności jest wydana dobrowolnie zgodnie z dyrektywą niskonapięciową 
2014/35/UE dotyczącą sprzętu elektrycznego przeznaczonego do stosowania w określonych granicach 
napięcia. Potwierdza ono, że wymienione urządzenia są zgodne z głównymi wymaganiami ochronnymi 
dyrektywy i jest oparte na specyfikacjach technicznych obowiązujących w momencie wydania. Odnosi 
się wyłącznie do konkretnej próbki przekazanej do badań i certyfikacji.  
Więcej informacji w uwagach na odwrocie. 

Testowane zgodnie z:     EN 61010-1:2010  

    EN 61010-2-030:2010 

64105180082801 

[Logo deklaracji 
zgodności] CE 
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Niniejszym poświadczam zgodność powyższego tłumaczenia z dokumentem elektronicznym w 
języku angielskim. 
 
Aleksandra Bacz, tłumacz przysięgły języka angielskiego, wpisany na listę tłumaczy przysięgłych, 
prowadzoną przez ministra sprawiedliwości, pod numerem TP/2/18. 
 
Numer w repertorium: 368/2023 
 
Gliwice, 02.05.2023 r.  
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